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ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku 

1.1. Identifikátor výrobku 

Forma výrobku : Látka 
Obchodní název : 60er Kali® gran 
Chemický název : potassium chloride / potassium chloride 
Číslo ES : 231-211-8 
Číslo CAS : 7447-40-7 
Kód výrobku : K0006 
Vzorec : KCl 
Skupina výrobků : Hnojiva 
Výjimky z povolování podle REACH : Výjimka z registrace podle REACH 

1.2. Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití 

1.2.1. Relevantní určené způsoby použití 
Použití látky nebo směsi : Hnojiva 

1.2.2. Nedoporučené použití 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

1.3. Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu 

1.4. Telefonní číslo pro naléhavé situace 

Telefonní číslo pro naléhavé situace : Telefonní číslo pro naléhavé situace … nepřetržitý provoz  
Pro USA a Kanadu: +1 800 424 - 9300 
Mimo USA a Kanadu: +1 703 741 - 5970 
(bezplatné volání) 

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti 

2.1. Klasifikace látky nebo směsi 

Klasifikace podle nařízení (ES) č.1272/2008 (CLP) 
Neklasifikováno 

Nepříznivé fyzikálně-chemické vlivy na lidské zdraví a životní prostředí 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

2.2. Prvky označení 

Označení podle nařízení (ES) č.1272/2008 [CLP] 
Není nutné nijak označovat 

2.3. Další nebezpečnost 

Tato látka/směs nesplňuje kritéria PBT nařízení REACH, příloha XIII 
Tato látka/směs nesplňuje kritéria vPvB nařízení REACH, příloha XIII 
Neobsahuje látky PBT/vPvB ≥ 0,1% hodnocené v souladu s přílohou XIII nařízení REACH 
 

Výrobce 
K+S Minerals and Agriculture GmbH 
Bertha-von Suttner-Str., 7 
DE– 34131 Kassel 
Deutschland 
T +49 561 9301- 0 
info@k-plus-s.com - www.kpluss.com 

mailto:info@k-plus-s.com
http://www.kpluss.com/
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Složka 

Chlorid draselný (7447-40-7) Tato látka/směs nesplňuje kritéria PBT nařízení REACH, příloha XIII 
Tato látka/směs nesplňuje kritéria vPvB nařízení REACH, příloha XIII 

 

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách 

3.1. Látky 

Typ látky : Jednosložková 
Název : MOP gran 
Číslo CAS : 7447-40-7 
Číslo ES : 231-211-8 
 

Název Identifikátor výrobku %  Klasifikace podle nařízení (ES) 
č.1272/2008 (CLP) 

Chlorid draselný Číslo CAS: 7447-40-7 
Číslo ES: 231-211-8 

≥ 96 Neklasifikováno 

3.2. Směsi 

Nevztahuje se 

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc 

4.1. Popis první pomoci 

První pomoc – všeobecné : V případě pochybností, nebo pokud příznaky přetrvávají, vyhledejte lékaře. 
První pomoc při vdechnutí : Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující dýchání. 
První pomoc při kontaktu s kůží : Pokožku omyjte velkým množstvím vody. 
První pomoc při kontaktu s okem : Jako prevenci propláchněte oči vodou. 
První pomoc při požití : Necítíte-li se dobře, volejte toxikologické informační středisko nebo lékaře. 

4.2. Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

4.3. Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření 

Aplikujte symptomatickou léčbu. 

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru 

5.1. Hasiva 

Vhodné hasicí prostředky : Adapt extinguishing media to the environment for surrounding fires. Vodní mlha. Pěna. 
Suchý prášek. 

Nevhodná hasiva : Přímý proud vody. 

5.2. Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi 

V případě požáru vznikají nebezpečné rozkladné 
produkty 

: Možné uvolňování toxických výparů. Oxidy kovů. 

5.3. Pokyny pro hasiče 

Protipožární opatření : Nezasahujte bez vhodných ochranných pomůcek. Nezávislý izolační dýchací přístroj. 
Ochrana celého těla. 

Další informace : Zabraňte pronikání vody z hašení do kanalizace nebo vodních toků. Likvidace musí být v 
souladu s úředními předpisy. 
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ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku 

6.1. Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy 

6.1.1. Pro pracovníky kromě pracovníků zasahujících v případě nouze 
Plány pro případ nouze : Prostory, kde se výrobek rozlil, vyvětrejte. 

6.1.2. Pro pracovníky zasahující v případě nouze 
Ochranné prostředky : Nezasahujte bez vhodných ochranných pomůcek. Další informace viz oddíl 8: „Omezování 

expozice / osobní ochranné prostředky“. 

6.2. Opatření na ochranu životního prostředí 

Zabraňte proniknutí do odpadních vod a obecní kanalizace. 

6.3. Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění 

Pro uchovávání : Uniklý produkt seberte. 
Způsoby čištění : Výrobek sesbírejte mechanicky. Mechanicky seberte (zametením, nabráním na lopatku) a 

vyhoďte do vhodné nádoby. 
Další informace : Likvidace musí být v souladu s úředními předpisy. 

6.4. Odkaz na jiné oddíly 

Pokyny pro bezpečné nakládání. Viz nadpis 7. Používejte osobní ochranný oděv (viz bod 8). Další informace viz oddíl 13. 

ODDÍL 7: Zacházení a skladování 

7.1. Opatření pro bezpečné zacházení 

Opatření pro bezpečné zacházení : Zajistěte dobré větrání na pracovišti. Používejte osobní ochranné pomůcky. 
Hygienická opatření : Při používání tohoto výrobku nejezte, nepijte ani nekuřte. Po manipulaci s výrobkem si vždy 

umyjte ruce. 

7.2. Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí 

Skladovací podmínky : Skladujte na dobře větraném místě. Uchovávejte v chladu. Chraňte před vlhkem. 

7.3. Specifické konečné/specifická konečná použití 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky 

8.1. Kontrolní parametry 

8.1.1 Vnitrostátní limitní hodnoty expozice na pracovišti a biologické limitní hodnoty 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

8.1.2. Sledovacích postupech doporučených 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

8.1.3. Uvolněné znečišťující látky ve vzduchu 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

8.1.4. DNEL a PNEC 

60er Kali® gran (7447-40-7) 

DNEL/DMEL (pracovníci) 

Akutní - systémové účinky, dermálně 910 mg/kg tělesné hmotnosti/den 

Akutní - systémové účinky, inhalačně 5320 mg/m³ 

Dlouhodobé - systémové účinky, dermálně 303 mg/kg tělesné hmotnosti/den 
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60er Kali® gran (7447-40-7) 

Dlouhodobé - systémové účinky, inhalačně 1064 mg/m³ 

DNEL/DMEL (veřejnost) 

Akutní - systémové účinky, dermálně 910 mg/kg tělesné hmotnosti/den 

Akutní - systémové účinky, inhalačně 1365 mg/m³ 

Akutní - systémové účinky, orálně 455 mg/kg tělesné hmotnosti/den 

Dlouhodobé - systémové účinky,orálně 91 mg/kg tělesné hmotnosti/den 

Dlouhodobé - systémové účinky, inhalačně 273 mg/m³ 

Dlouhodobé - systémové účinky, dermálně 182 mg/kg tělesné hmotnosti/den 

PNEC (voda) 

PNEC aqua (sladká voda) 0,1 mg/l 

PNEC aqua (mořská voda) 0,1 mg/l 

PNEC (STP) 

PNEC čistírna odpadních vod 10 mg/l 

8.1.5. Riziková pásma (Control banding) 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

8.2. Omezování expozice 

8.2.1. Vhodné technické kontroly 

Vhodné technické kontroly: 
Zajistěte dobré větrání na pracovišti. 

8.2.2. Osobních ochranných prostředků 

Symbol(y) osobních ochranných prostředků: 

    

8.2.2.1. Ochrana očí a obličeje 

Ochrana očí: 
Při tvorbě prachu: ochranné brýle. EN 166 

8.2.2.2. Ochrana kůže 

Ochrana kůže a těla: 
Používejte vhodný ochranný oděv. EN 340 
 
Ochrana rukou: 
Při opakovaném nebo dlouhodobějším kontaktu používejte rukavice. Protective gloves against chemicals (EN 374). nitrilkaučukové rukavice. Výběr 
správných rukavic je rozhodnutí, které závisí nejen na typu materiálu, ale také na dalších znacích kvality, které se u jednotlivých výrobců liší 

8.2.2.3. Ochrana cest dýchacích 

Ochrana cest dýchacích: 
[V případě nedostatečného větrání] používejte vybavení pro ochranu dýchacích cest. EN 143. Krátkodobá expozice. Tvoření prachu: protiprachová 
maska s filtrem typu P2. Respiratory protection should only be used to control the residual risk during short-term activities if all practically feasible 
steps to reduce the hazard at the source have been followed, e.g. by restraint and/or local exhaust ventilation. For details on conditions of use and 
maximum concentrations of use, see DGUV Regulation 112-190 - Use of respiratory protective equipment. 

8.2.2.4. Tepelné nebezpečí 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

8.2.3. Omezování a sledování expozice životního prostředí 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 
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ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti 

9.1. Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 

Skupenství : Pevná látka 
Barva : White to light yellow. 
Vzhled : Hrubozrnná pevná látka. 
Zápach : žádný až mírný. 
Práh zápachu : Není k dispozici 
Bod tání / rozmezí bodu tání : 770 °C 
Bod tuhnutí : Není k dispozici 
Bod varu : Není k dispozici 
Hořlavost : Není k dispozici 
Výbušnost : Produkt není výbušný. Není klasifikován podle nařízení (EU) 2019-1148. 
Omezené množství : Nevztahuje se 
Dolní mez výbušnosti : Nevztahuje se 
Horní mez výbušnosti : Nevztahuje se 
Bod vzplanutí : Not applicable 
Teplota samovznícení : Not applicable 
Teplota rozkladu : Není k dispozici 
pH : Není k dispozici 
pH roztok : 5 (8,5 – 10) % při 20°C 
Viskozita, kinematická : Nevztahuje se 
Rozpustnost : Velmi rozpustný. 

Voda: > 300 g/l 
Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda (Log Kow) : Není k dispozici 
Tlak páry : Není k dispozici 
Tlak páry při 50°C : Není k dispozici 
Koncentrace nasycení : 0 g/m³ 
Hustota : 1989 g/cm³ 
Relativní hustota : Není k dispozici 
Relativní hustota par při 20°C : Not applicable 
Velikost částic : Není k dispozici 
Rozložení velikosti částic : Není k dispozici 
Tvar částic : Není k dispozici 
Poměr stran částic : Není k dispozici 
Agregační stav částic : Není k dispozici 
Aglomerační stav částic : Není k dispozici 
Specifická povrchová plocha částice : Není k dispozici 
Prašnost částic : Není k dispozici 

9.2. Další informace 

9.2.1. Informace týkající se tříd fyzikální nebezpečnosti 
Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

9.2.2. Další charakteristiky bezpečnosti 
Minimální energie pro vznícení : Not applicable 
Obsah těkavých organických sloučenin : Not applicable (inorganic) 
Objemová hustota : ≈ 1040 kg/m³ 
Další vlastnosti : Neutral reaction 

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita 

10.1. Reaktivita 

Za běžných podmínek použití, uchovávání a přepravy není výrobek reaktivní. 

10.2. Chemická stabilita 

Stabilní za běžných podmínek. 
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10.3. Možnost nebezpečných reakcí 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

10.4. Podmínky, kterým je třeba zabránit 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

10.5. Neslučitelné materiály 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

10.6. Nebezpečné produkty rozkladu 

Za normálních podmínek uchovávání a používání by neměly vznikat nebezpečné rozkladné produkty. 

ODDÍL 11: Toxikologické informace 

11.1. Informace o třídách nebezpečnosti vymezených v nařízení (ES) č. 1272/2008 

Akutní toxicita (orální) : Neklasifikováno 
Akutní toxicita (pokožka) : Neklasifikováno 
Akutní toxicita (vdechnutí) : Neklasifikováno 
 

60er Kali® gran (7447-40-7)  

LD50, orálně, potkan 3020 mg/kg tělesné hmotnosti (Rat, Female, Experimental value, Oral) 
 

Chlorid draselný (7447-40-7) 

LD50, orálně, potkan 3020 mg/kg tělesné hmotnosti (Rat, Female, Experimental value, Oral) 
 

Žíravost/dráždivost pro kůži : Neklasifikováno 
 

Vážné poškození očí/podráždění očí : Neklasifikováno 
 

Senzibilizace dýchacích cest/senzibilizace kůže : Neklasifikováno 
 

Mutagenita v zárodečných buňkách : Neklasifikováno 
 

Karcinogenita : Neklasifikováno 
 

Toxicita pro reprodukci : Neklasifikováno 
 

Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová 
expozice 

: Neklasifikováno 

 

Toxicita pro specifické cílové orgány – opakovaná 
expozice 

: Neklasifikováno 

 

Nebezpečnost při vdechnutí : Neklasifikováno 

11.2. Informace o další nebezpečnosti 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

ODDÍL 12: Ekologické informace 

12.1. Toxicita 

Nebezpečnost pro vodní prostředí, krátkodobou 
(akutní) 

: Neklasifikováno 

Nebezpečnost pro vodní prostředí, dlouhodobou 
(chronickou) 

: Neklasifikováno 

Není snadno rozložitelné 
 

60er Kali® gran (7447-40-7) 

LC50 - Ryby [1] 2010 mg/l (96 h, Lepomis macrochirus, Static system) 

LC50 - Ryby [2] 880 mg/l (EPA 600/4-90/027, 96 h, Pimephales promelas, Static system, Fresh water, 
Experimental value, Nominal concentration) 

EC50 - Korýši [1] 660 mg/l (EPA 600/4-90/027, 48 h, Daphnia magna, Static system, Fresh water, 
Experimental value, Nominal concentration) 
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60er Kali® gran (7447-40-7) 

EC50 72h - Řasy [1] 2500 mg/l (Scenedesmus subspicatus, Biomass) 

ErC50 řasy > 100 mg/l (OECD 201: Alga, Growth Inhibition Test, 72 h, Desmodesmus subspicatus, 
Static system, Fresh water, Experimental value, GLP) 

 

Chlorid draselný (7447-40-7) 

LC50 - Ryby [1] 880 mg/l (EPA 600/4-90/027, 96 h, Pimephales promelas, Static system, Fresh water, 
Experimental value, Nominal concentration) 

EC50 - Korýši [1] 440 – 880 mg/l (EPA 600/4-90/027, 48 h, Daphnia magna, Static system, Fresh water, 
Experimental value, Locomotor effect) 

ErC50 řasy > 100 mg/l (OECD 201: Alga, Growth Inhibition Test, 72 h, Desmodesmus subspicatus, 
Static system, Fresh water, Experimental value, Nominal concentration) 

12.2. Perzistence a rozložitelnost 

60er Kali® gran (7447-40-7) 

Perzistence a rozložitelnost Biodegradability: not applicable. 

Chemická spotřeba kyslíku (CHSK) Not applicable (inorganic) 

TSK Not applicable (inorganic) 
 

Chlorid draselný (7447-40-7) 

Perzistence a rozložitelnost Biodegradability: not applicable. 

Chemická spotřeba kyslíku (CHSK) Not applicable (inorganic) 

TSK Not applicable (inorganic) 

12.3. Bioakumulační potenciál 

60er Kali® gran (7447-40-7) 

Bioakumulační potenciál Not bioaccumulative. 
 

Chlorid draselný (7447-40-7) 

Bioakumulační potenciál Not bioaccumulative. 

12.4. Mobilita v půdě 

60er Kali® gran (7447-40-7) 

Ekologie - půda No (test)data on mobility of the substance available. 
 

Chlorid draselný (7447-40-7) 

Povrchové napětí Data waiving 

Ekologie - půda Low potential for adsorption in soil. 

12.5. Výsledky posouzení PBT a vPvB 

60er Kali® gran (7447-40-7) 

Tato látka/směs nesplňuje kritéria PBT nařízení REACH, příloha XIII 

Tato látka/směs nesplňuje kritéria vPvB nařízení REACH, příloha XIII 

12.6. Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 
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12.7. Jiné nepříznivé účinky 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování 

13.1. Metody nakládání s odpady 

Metody nakládání s odpady : Likvidace musí být v souladu s úředními předpisy. Nevylévejte do kanalizace ani do přírody. 
Nevyhazujte do domovního odpadu. 

Doporučení týkající se likvidace produktu/obalu : Recyklujte nebo odstraňujte shodně s platnými předpisy. 
Kód podle evropského seznamu odpadů (LoW) : 02 01 09 - agrochemický odpad neuvedený pod položkou 02 01 08 

ODDÍL 14: Informace pro přepravu 

V souladu s ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 

ADR IMDG IATA ADN RID 

14.1. UN číslo nebo ID číslo 

Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se 

14.2. Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu 

Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se 

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu 

Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se 

14.4. Obalová skupina 

Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se 

14.5. Nebezpečnost pro životní prostředí 

Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se Nevztahuje se 

Nejsou dostupné žádné doplňující informace 

14.6. Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele 

Pozemní přeprava 
Nevztahuje se 
 
Doprava po moři 
Nevztahuje se 
 
Letecká přeprava 
Nevztahuje se 
 
Vnitrozemská lodní doprava 
Nevztahuje se 
 
Železniční přeprava 
Nevztahuje se 

14.7. Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO 

Nevztahuje se 
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ODDÍL 15: Informace o předpisech 

15.1. Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi 

15.1.1. Předpisy EU 
 

Neuvedeno v příloze XVII nařízení REACH 
Neuvedeno na seznamu látek podléhajících registraci podle nařízení REACH 
Neuvedeno v příloze XIV nařízení REACH (Seznam látek podléhajících povolení) 
Neuvedeno na seznamu PIC (nařízení EU 649/2012) 
Neuvedeno na seznamu POP (nařízení EU 2019/1021) 
Není uvedeno na seznamu látek poškozujících ozonovou vrstvu (nařízení EU 1005/2009) 
Neobsahuje žádné látky uvedené na seznamu prekurzorů výbušnin (nařízení EU 2019/1148 o uvádění prekurzorů výbušnin na trh a jejich 
používání) 
Obsah těkavých organických sloučenin : Not applicable (inorganic) 
Neobsahuje žádnou z látek uvedených na seznamu prekurzorů drog (nařízení ES 273/2004 o výrobě a uvádění na trh některých látek používaných 
k nedovolené výrobě omamných a psychotropních látek) 

15.1.2. Národní předpisy 

Francie 

Nemoci z povolání 

kód Popis 

RG 67 Poškození nosní přepážky způsobené prachem chloridu draselného v draselných dolech a vedlejších oblastech 

 
Německo 
Employment restrictions : Dodržujte omezení v souladu s Zákon o ochraně pracujících matek (MuSchG) 

Dodržujte omezení v souladu s Zákon o ochraně mládeže v zaměstnání (JArbSchG) 
Třída nebezpečnosti pro vodu (WGK) : WGK 1, slabě ohrožující vodu (Klasifikace podle AwSV; Č. ID 230) 
Vyhláška o nebezpečných událostech (12. 
BImSchV) 

: Nepodléhá nařízení Vyhláška o nebezpečných událostech (12. BImSchV) 

Technické pokyny k regulaci kvality ovzduší (TA 
Luft) 

: 5.2.1   Total Dust, including Micro Dust 

Skladovací třída (LGK, TRGS 510) : LGK 13 - Nehořlavé pevné látky 
Společný úložný stůl : 

 
Společné skladování není povoleno pro : LGK 1, LGK 6.2, LGK 7 
Společné skladování s omezením povoleným pro : LGK 4.1A, LGK 5.1C 
Společné skladování povoleno pro : LGK 2A, LGK 2B, LGK 3, LGK 4.1B, LGK 4.2, LGK 4.3, LGK 5.1A, LGK 5.1B, LGK 5.2, 

LGK 6.1A, LGK 6.1B, LGK 6.1C, LGK 6.1D, LGK 8A, LGK 8B, LGK 10, LGK 11, LGK 12, 
LGK 13, LGK 10-13 

Nizozemsko 
Kategorie ABM : B(5) - nízké riziko pro vodní organismy 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Látka není uvedena na seznamu 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Látka není uvedena na seznamu 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Borstvoeding : Látka není uvedena na seznamu 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Látka není uvedena na seznamu 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Ontwikkeling : Látka není uvedena na seznamu 
Švýcarsko 
Skladovací třída (LK) : NG - Nerizikový 

15.2. Posouzení chemické bezpečnosti 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 
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ODDÍL 16: Další informace 

Nejsou k dispozici žádné doplňující údaje 

Bezpečnostní list (BL), EU 

Tyto informace vycházejí z našich současných poznatků a jejich účelem je popsat výrobek výhradně z hlediska požadavků na ochranu zdraví, 
bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí. Nesmějí být být chápány jako záruka jakýchkoli konkrétních vlastností výrobku.


